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))))  لامالس هلَيع نْ كَلامٍ لَهم و لامالس هلَيع نْ كَلامٍ لَهم و لامالس هلَيع نْ كَلامٍ لَهم و لامالس هلَيع نْ كَلامٍ لَهم رَةِ) ) ) ) وصلِ الْبكْرِ أَهى ذرَةِفصلِ الْبكْرِ أَهى ذرَةِفصلِ الْبكْرِ أَهى ذرَةِفصلِ الْبكْرِ أَهى ذرَ  كلُُّكلُُّكلُُّكلُُّ:  :  :  :  فوا الْأَمرْجما يْنهم درَ واحوا الْأَمرْجما يْنهم درَ واحوا الْأَمرْجما يْنهم درَ واحوا الْأَمرْجما يْنهم دواح
بِهونَ صاحد هلَيع فُهطعي و ،لَهبِهونَ صاحد هلَيع فُهطعي و ،لَهبِهونَ صاحد هلَيع فُهطعي و ،لَهبِهونَ صاحد هلَيع فُهطعي و ،تّانِ    لا لا لا لا      :لَهمتّانِيمتّانِيمتّانِيمي     هانِ إِلَيدملا ي لٍ، وببِح إِلَى اللَّه  هانِ إِلَيدملا ي لٍ، وببِح إِلَى اللَّه  هانِ إِلَيدملا ي لٍ، وببِح إِلَى اللَّه  هانِ إِلَيدملا ي لٍ، وببِح بٍ     إِلَى اللَّهببٍبِسببٍبِسببٍبِسببِس    ،،،، 

نْهم دكُلُّ واحنْهم دكُلُّ واحنْهم دكُلُّ واحنْهم دلُ كُلُّ واحلُ ما حاملُ ما حاملُ ما حامما حام    ضَبضَبضَبضَب    فكْشيلٍ يا قَلمع و ،بِهصاحل فكْشيلٍ يا قَلمع و ،بِهصاحل فكْشيلٍ يا قَلمع و ،بِهصاحل فكْشيلٍ يا قَلمع و ،بِهصاحنْ      للَـئ اللَّـه و ،بِـه هناعنْ    قلَـئ اللَّـه و ،بِـه هناعنْ    قلَـئ اللَّـه و ،بِـه هناعنْ    قلَـئ اللَّـه و ،بِـه هناعق
نَفْس هذا، و لَيأْتينَّ هذا على هـذا، قَـد قامـت    نَفْس هذا، و لَيأْتينَّ هذا على هـذا، قَـد قامـت    نَفْس هذا، و لَيأْتينَّ هذا على هـذا، قَـد قامـت    نَفْس هذا، و لَيأْتينَّ هذا على هـذا، قَـد قامـت     أَصابوا الَّذى يرِيدونَ لَينتَزِعنَّ هذاأَصابوا الَّذى يرِيدونَ لَينتَزِعنَّ هذاأَصابوا الَّذى يرِيدونَ لَينتَزِعنَّ هذاأَصابوا الَّذى يرِيدونَ لَينتَزِعنَّ هذا

الْخَبـرُ، و لكُـلِّ   الْخَبـرُ، و لكُـلِّ   الْخَبـرُ، و لكُـلِّ   الْخَبـرُ، و لكُـلِّ    هم السنَنُ، و قُدم لَهمهم السنَنُ، و قُدم لَهمهم السنَنُ، و قُدم لَهمهم السنَنُ، و قُدم لَهم؟ قَد سنَّت لَ؟ قَد سنَّت لَ؟ قَد سنَّت لَ؟ قَد سنَّت لَ    الْمحتَسبونَالْمحتَسبونَالْمحتَسبونَالْمحتَسبونَ    فَأَينَ فَأَينَ فَأَينَ فَأَينَ  الْفئَةُ الْباغيةُالْفئَةُ الْباغيةُالْفئَةُ الْباغيةُالْفئَةُ الْباغيةُ
، يسمع النّـاعى، و  ، يسمع النّـاعى، و  ، يسمع النّـاعى، و  ، يسمع النّـاعى، و      اللَّدمِاللَّدمِاللَّدمِاللَّدمِ    أَكُونُ كَمستَمعِ أَكُونُ كَمستَمعِ أَكُونُ كَمستَمعِ أَكُونُ كَمستَمعِ  ضَلَّةٍ علَّةٌ، و لكُلِّ ناكث شُبهةٌ، و اللَّه لاضَلَّةٍ علَّةٌ، و لكُلِّ ناكث شُبهةٌ، و اللَّه لاضَلَّةٍ علَّةٌ، و لكُلِّ ناكث شُبهةٌ، و اللَّه لاضَلَّةٍ علَّةٌ، و لكُلِّ ناكث شُبهةٌ، و اللَّه لا

ىضُرُ الْباكحيىضُرُ الْباكحيىضُرُ الْباكحيىضُرُ الْباكحي     ثُمثُمثُمتَبِرُ    لا لا لا لا             ثُمعتَبِرُيعتَبِرُيعتَبِرُيعي.        

 

 درباره اهل بصره

 بصره روانشناسى طلحه و زبير در شورش

حكومت را به دست آورد، و ديده به  هر كدام از طلحه و زبير، اميدوار است كه

اى الهى را چنـگ   نه رشته آورد، آن دو، آن دوخته و رفيق خود را به حساب نمى

رفيـق خـود را بـر     اى به خدا روى آوردند، هر كدام بار كينه زدند و نه با وسيله

! سـوگند  به خدا. كشد، كه به زودى پرده از روى آن كنار خواهد رفت دوش مى

 گيـرد و آن، ايـن را از پـاى    خواهند برسند، اين جان آن را مـى  اگر به آنچه مى

پـس  ) نـاكثين (انـد    اكنون گروهى سركش و نافرمان بپـا خاسـته         آورد، هم  درمى

د و اخبار امـروز  برايشان بيان گردي) ع(حسابگر كجايند؟ سنت پيامبر  خداجويان

اند، در حالى كه براى هر گمراهى علتى و بـراى هـر عهدشـكنى     گفته را به آنان
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من آن كس نيستم كه صداى گريه و بر سـر و  ! سوگند بخدا .اى وجود دارد بهانه

 .فرشته مرگ را بشنود و عبرت نگيرد سينه زدن براى مرده و نداى

 


